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1«15 und 23+22 auszufillen unter dar Veraniwertung des Absenders

To be compleled on the senders own respoensibilly 1-15 iclidng 21+22

1-15 lovibba 21+22 rovatokat a feladd 191t ki sajat feleldsségére
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Felad6 (Név, cim, orszag) Sender (Name, address, country}
Absender (Name, Anschrift, Land)

4. példany

NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuvarozdsra eltérd megallapodas esetén s a Nemzetktizl Arufuvarozasi egyezmény

Robert Bosch Elektronika KFT. e deed a5k it
(EMR) renc az irdny
Robart Bosch it 1. . This Camge is subject, notwilhstanding any tlause to Ihe conlrary o the Convention
on the Cenleact for the Intemational Carrge of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Diese Bef8rderung uniezilegt trotz einer Helligen Abmachung den 1
HU des Obereink {iber den Beférdeunp: 2 Im -

iervarkehr (CMR}

Atvevd (Név, cim, orszag) Consignee {Name, address, country)
Empfanger {(Nams, Anschnift, Land)

Fuvarozd {Név, cim, orszag)

16 Carrler {Name, address, country)

Frachtfuhrer {Name, Anschrift, Land}

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4.
70026 MODUGNO

Ir

NEMOTRANS XFT.

H-9751 Vép, Kassai u. 73.
. 20.

Az aru kiszolgalasi helye {helység, orszag)
3 Place of delivery of the geods (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozok (Név, cim, arszdg)

17 Successive carers (Name, address, Country)

Nachfolgende Frachifdhrer (Name, Anschrift, Land}

helységiplace/Ort 70026 MODUGNG

orszégleountryfLand  IT

aru Kiszolgalas) Nelye es IJOPONTja (NelySeq, orszag, 1acpad

Ort und Tag der Ubemahme des Gutes (Ort, Land, Datum)

4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date) m,
18 Carrier's reservalions and observations

5§ Beigafimgte
Dl N

helységiplace/Qrt 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfirer
orszdg/country/Land  HU
idGpent/date/Datum  2019.05.17

T Annexed documents

SAP:228632

JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénakf
LR

S L1y
eBpont
= o
Ake%%ﬁi%%; ?el;z} Ch
22 J008uH aB%BRp ofid

Jamna Replszdm Raksly
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116 PAL KFZ-Zubehd 12654
Osztdly Szam  Beli . -
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15 Er{:iir:ﬂjr:r‘_’use‘lssfi r:Iag":te'k“éSBk 20 Killfinleges megéllapodasok tﬁu [ h‘*’@isuﬂdgg S[einbaungen ~a Lo K23 -
payment Special agreements [ . . _ et Badiia]o
Bérmentve, freight paid, frel Via Qe ety f' T 19 =
Bémmentesités nélknl, freight to be paid, x

a2 oo RIAG 701G




